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Gouvernement de l'Ontario
Ministère de l’Environnement et 
de l’Action en matière de changement climatique
Fonds d’action communautaire pour la protection des Grands Lacs – Formulaire de demande 2015
Partie A : Processus de demande
i.         Renseignements généraux 
(Fonds d’action communautaire) est une initiative 
de subventions du gouvernement provincial destinée aux demandeurs de subvention qui répondent aux critères d'admissibilité. Veuillez consulter le Guide de présentation des demandes 2015 du Fonds d'action communautaire pour la protection des Grands Lacs afin de déterminer votre admissibilité aux subventions et d'obtenir de l'aide pour remplir la demande de subvention. Le processus de demande n'a pas été conçu pour créer un processus d'approvisionnement officiel et juridiquement contraignant et ne doit pas créer de droits ou de devoirs s'appliquant à un processus d'approvisionnement officiel et juridiquement contraignant. Pour obtenir de plus amples renseignements, communiquez avec :                    
Ministère de l’Environnement et de l’Action en matière de changement climatique - Centre d'information   
416 325-4000                            Sans frais :  1 800 565-4923         
ATS : 416 326-9236                    ATS Sans frais : 1 800 515-2759  
Courriel : GreatLakesFund@ontario.ca 
Le
ii.         Délais et mode de présentation
Les demandeurs doivent présenter à la fois une copie électronique et une copie signée du formulaire de demande. Cette dernière doit être signée par le(s) signataire(s) autorisé(s) du demandeur. Les formulaires de demande doivent être présentés au plus tard le 23 octobre 2015, à 17 h (heure avancée de l'Est), par courriel à : GreatLakesFund@ontario.ca, et pour ce qui est de la copie papier, soit par télécopieur au 519 826-3398, soit par courriel (en format numérisé) à      GreatLakesFund@ontario.ca, soit par courrier postal à l'adresse suivante :
  À l'attention de :   Fonds d'action communautaire pour la protection des Grands Lacs
                          Ministère de l’Agriculture, de l’Alimentation et des Affaires rurales
                 Direction des programmes ruraux, 1 Stone Road West, 4e étage, Guelph ON  N1G 4Y2
La province n'acceptera pas les formulaires de demande ni les documents justificatifs après la date limite du 23 octobre 2015, à 17 h (heure avancée de l'Est).  
Les champs portant l’astérisque  (*) sont obligatoires.
Partie B :  Renseignements sur le demandeur et le projet
Veuillez fournir les renseignements demandés ci-dessous.
Coordonnées du demandeur
Avez-vous un numéro d’entreprise de l’Ontario ou un numéro de bande de la Première Nation? (Le numéro d’entreprise de l’Ontario est différent du numéro d’enregistrement d’un organisme de bienfaisance. Il figure dans les statuts constitutifs de l’organisation.) : 
Nom de la personne-ressource principale
Adresse*
Nom de la personne-ressource du demandeur pour les médias
Catégorie de demandeur (ne cochez qu’une seule case)*
Part B:  Applicant and Project Information. Section: Applicant Contact Information. Section: Applicant Contact Information. Applicant Category (select only one). This section is mandatory.
Renseignements sur le demandeur*
Organisme communautaire
La présente section devrait être remplie par les municipalités, les régies locales des services publics et les offices de protection de la nature. Les municipalités, les régies locales des services publics et les offices de protection de la nature sont tenus de se joindre à au moins un organisme communautaire pour être admissibles à l’aide financière; ils doivent accompagner leur demande d’une lettre signée par l’organisme communautaire dans laquelle est énoncé le rôle que celui-ci jouera dans le cadre du projet. Veuillez consulter le Guide de présentation des demandes pour obtenir des précisions supplémentaires.
Nom de la personne-ressource
Adresse 
Renseignements sur le projet*
Part B:  Applicant and Project Information. Section Project Information. Great Lakes Goals: Please identify the ONE goal to which your project will make the greatest contribution. This section is mandatory.
Objectifs visant la protection des Grands Lacs :  Veuillez indiquer l’objectif auquel votre projet apportera la plus importante contribution.*
Great Lakes Goals: Please identify the ONE goal to which your project will make the greatest contribution. This section is mandatory.
Bassin hydrographique : Indiquez tous les bassins hydrographiques où les activités du projet auront lieu.* Pour connaître l'emplacement des bassins hydrographiques, veuillez utiliser le « Localisateur des bassins versants des Grands Lacs » disponible à l'adresse :                         www.ontario.ca/FondsdesGrandsLacs
Emplacement géographique : Indiquez le lieu de votre projet (pas celui de l’entreprise) avec des coordonnées du monde réel. Par exemple :* utilisez le localisateur du bassin des Grands Lacs  
en donnant la latitude et la longitude (p. ex. 43.8656,-79.2431) du projet. Vous pouvez ajouter des lignes s’il y a plus d’un lieu.
Emplacement  :
Propriété foncière*  
Est-ce que le projet implique des travaux sur un terrain privé, public (y compris une terre de la Couronne) ou un autre terrain?*
Part B:  Applicant and Project Information. Section: Project Information. Land Ownership: Does the project involve work on private, public (including Crown) or other lands? This section is mandatory.
Part B:  Applicant and Project Information. Section: Project Information. Land Ownership: Does the project involve work on private, public (including Crown) or other lands? This section is mandatory.
Si le projet implique des travaux sur un terrain qui ne vous appartient pas, veuillez fournir une lettre signée de tous les propriétaires déclarant qu’ils autorisent l’accès à leur terrain pour les activités du projet, y compris la surveillance et l’entretien, et qu’ils préserveront les travaux exécutés. Est-ce que toutes les lettres requises des propriétaires sont jointes à la trousse de demande?*  
Part B:  Applicant and Project Information. Section Project Information. Land Ownership:  If the project involves work on land not owned by the applicant, a signed letter is required from all relevant landowners, stating that they agree to allow access to their property for the project activities, including monitoring and maintenance, and that they will maintain the work. Are all necessary letters from landowners included in the application package? 
Si le projet implique des travaux sur un terrain, une carte ou un croquis (nous acceptons les croquis dessinés à la main) du projet doit accompagner la demande et pourrait comprendre le plan d’ensemble et l’emplacement actuels du projet, de même que les changements qui y seront apportés.  Est-ce qu’une carte ou un croquis est joint dans la trousse de demande?*  
Part B: Applicant and Project Information. Section: Project Information. Land Ownership. If the project involves work on land, a map or sketch (handwritten sketches accepted) of the project must be included in the application and could include the current layout and location of the project and the changes that will be made.  Is a map or sketch included in the application package? This section is mandatory.
Part B: Applicant and Project Information. Section: Project Information. Land Ownership. If the project involves work on land, a map or sketch (handwritten sketches accepted) of the project must be included in the application and could include the current layout and location of the project and the changes that will be made.  Is a map or sketch included in the application package? This section is mandatory.
Permis et autorisations*
Veuillez indiquer les permis ou les autorisations dont vous avez besoin pour la réalisation de votre projet.*
Part B:  Applicant and Project Information. Section Project Information. Permit and Approvals: Does the project require a permit or approval? This section is mandatory.
Des permis/autorisations supplémentaires pourraient être requis selon le projet. Pour savoir quels sont les permis/autorisations qui s'appliquent à votre projet, consultez l'annexe B : Permis et autres exigences du Guide de présentation des demandes disponible à l'adresse : 
www.ontario.ca/FondsdesGrandsLacs
Si vous les avez obtenus, veuillez accompagner votre demande d’une copie du permis. En ce qui concerne les permis provinciaux uniquement : si le permis n’a pas été reçu mais qu’une demande a été soumise au gouvernement provincial, veuillez annexer une copie du formulaire de demande de permis qui a été envoyé. Les demandes de permis nous servent à titre informatif uniquement. Le Fonds d’action communautaire pour la protection des Grands Lacs ne procédera pas à l’examen des permis.
Présentez le plan de travail du projet à l'aide du tableau ci-dessous. Le plan de travail devrait couvrir le projet dans son intégralité, jusqu'à son achèvement. Veuillez décrire de façon détaillée les tâches qui seront accomplies pour réaliser les objectifs du projet, ainsi que les délais dans lesquels elles seront accomplies. Parmi les tâches importantes, on compte notamment les activités de planification, d'approvisionnement, de promotion, de mise en œuvre et d'évaluation (c.-à-d., l'évaluation du rendement par rapport aux objectifs).
Plan de travail*
Activité liée au projet / Tâche 
Date de début(mm/jj/aa)
Date d’achèvement
(mm/jj/aa)
Membres de l’équipe de projet*
En vous servant du tableau ci-dessous, décrivez toutes les organisations et personnes clés qui participeront au projet, en prenant soin d'indiquer leur expertise pertinente, leur expérience dans le cadre de projets similaires et leur capacité à réaliser le projet, ainsi que le rôle et les responsabilités de chaque participant. Des lettres confirmant la participation au projet d'organisations ou de personnes clés autres que le demandeur et les membres de son équipe sont exigées et devraient être jointes à la demande. Remarque : Le demandeur doit obtenir l'autorisation des personnes concernées avant de communiquer des renseignements personnels sur celles-ci.
Organisation
Nom du participant
Expertise, expérience et capacité de la personne qui sont utiles au projet
Rôle et responsabilités du participant/de l’organisation dans le cadre du projet
La participation de l’organisation ou du participant est confirmée
Critères d’évaluation*
Consultez le Guide de présentation des demandes pour obtenir des explications sur la façon dont les demandes seront évaluées.
Partie C : Budget*
Tableau A : Budget des coûts de projet admissibles*
Part C: Budget. Table A: Budget for Eligible Project Costs.  This section is mandatory.
En vous servant du tableau ci-dessous, inscrivez tous les coûts pour lesquels vous demandez une aide financière du Fonds d’action communautaire. Tous les postes du budget doivent être liés aux activités énoncées dans le Plan de travail du projet. Veuillez consulter le Guide de présentation des demandes pour obtenir des renseignements sur les coûts admissibles. Prenez note que les coûts admissibles en ce qui a trait à l’embauche du personnel et de la main-d’œuvre ne peuvent dépasser 20 % du montant total de la subvention et sont limités à 30 $ l’heure par personne.      
Poste
Description
Unités ou nombre de personnes 
Coût unitaire ou taux  
($/h) 
Temps(nombre d’heures), s’il y a lieu
Coût total  
($)
Coûts proposés pour le Fonds d’action communautaire : 
     Total des coûts proposés pour le Fonds d'action communautaire
Contributions en nature : Il s'agit des dépenses ou des contributions non financières que votre organisation ou d'autres assumeront sans frais. Les demandeurs devraient indiquer la valeur en espèces estimative des contributions en nature. 
Poste
Description
Unités ou nombre de personnes 
Coût unitaire ou taux  
($/h) 
Temps
(nombre d’heures), s’il y a lieu
Coût total 
($)
p. ex., l'organisation XYZ fournira des pelles pour planter des arbres sur les berges ABC
5 pelles
100 $
S.O.
500 $
p. ex., l'organisation XYZ fournira de la main-d'œuvre pour planter des arbres sur les berges ABC
4 personnes
25 $/h 
4 heures
400$
Total des contributions en nature
Autres partenaires financiers : Le Fonds d'action communautaire ne fournira pas de fonds pour les coûts déjà couverts par d'autres sources. Les activités financées par le Fonds d'action communautaire doivent être présentées séparément des activités financées par d'autres sources. En vous servant du tableau ci-dessous, inscrivez de façon complète, s'il y a lieu, toutes les contributions financières à votre projet provenant d'autres sources. Si vous ne connaissez pas le nom des autres partenaires financiers, veuillez inscrire « à déterminer » dans le tableau ci-dessous. En outre, veuillez accompagner votre demande d'une lettre signée par chaque partenaire financier dans laquelle est inscrit le montant de l'aide financière obtenue et les activités que cette aide couvre.   
Poste
Nom des autres partenaires financiers
Description des activités pertinentes
Fonds prévus  ($)
Les fonds ont-ils été obtenus?
5.2 Community or Economic Development Corporation (EDC) Self Assessment. Does the community or EDC have: an Economic Development Officer; an Economic Development Committee; and an appointed Economic Development contact? 
Total des fonds promis par d’autres partenaires financiers
Budget total du projet* 
(coûts proposés pour le Fonds d’action communautaire + contributions en nature + fonds promis par d’autres partenaires financiers)    
Achat de produits et services : Lorsqu’ils achètent des produits ou services, les demandeurs doivent s’assurer de dépenser les fonds provenant du Fonds d’action communautaire pour la protection des Grands Lacs d’une manière qui favorise un bon rapport qualité-prix. Veuillez cocher la case appropriée :*
Purchasing Goods and Services: Applicants must ensure that funds from the Great Lakes Guardian Community Fund spent on goods or services demonstrate value for money. Please indicate:. This section is mandatory.
Purchasing Goods and Services: Applicants must ensure that funds from the Great Lakes Guardian Community Fund spent on goods or services demonstrate value for money. Please indicate:. This section is mandatory.
Partie D : Information
Comment avez-vous entendu parler du Fonds d’action communautaire pour la protection des Grands Lacs?
Partie E : Conditions applicables aux demandes de subvention
Si la demande de subvention n’est pas dûment remplie, elle ne sera pas examinée. À l’exception des documents énumérés dans la liste de vérification ci-après, la demande de subvention devrait être présentée selon le modèle de formulaire de demande, conformément aux directives figurant au sous-alinéa ii) de la partie A. Le contenu des sites Web et les autres documents externes mentionnés dans la demande de subvention ne seront pas considérés comme faisant partie de la demande de subvention et ne peuvent remplacer les renseignements qu’il faut fournir dans la demande de subvention. À l’exception de la carte ou du croquis du projet, les documents manuscrits ne seront pas acceptés.
Après avoir rempli le formulaire de demande, le demandeur doit signer un original du formulaire et le faire parvenir au gouvernement provincial, accompagné de tous les documents justificatifs, par télécopieur, courrier postal ou courriel (en format numérisé). Une copie électronique doit également être transmise par courriel. Les demandeurs retenus devront conclure une entente de financement avec la province. 
Partie F : Liste de vérification
Liste de vérification : Veuillez vous assurer de joindre à votre demande les documents suivants en format électronique (à l’exception de la copie signée qui peut être transmise par courrier postal, courriel [en format numérisé] ou télécopieur). Si vous envoyez votre copie signée par courriel ou télécopieur, vous devez transmettre une copie du dossier complet de la demande. Si vous numérisez et envoyez votre copie signée par courriel, veuillez signer et transmettre au Ministère la dernière page (Partie G : Attestation) en pièce jointe avec le formulaire électronique de demande rempli dans un même courriel. Si le formulaire électronique de demande rempli et la dernière page signée (Partie G : Attestation) sont envoyés dans des courriels différents, ils seront refusés. 
Les demandes incomplètes pourraient être rejetées : 
Partie G : Attestation
Pour le compte du demandeur, nous attestons ce qui suit : 
1.         Les renseignements et la documentation fournis dans la présente demande sont – à notre connaissance – exacts.
2.         Le demandeur accepte que le gouvernement provincial recueille les renseignements comme il est prévu dans le Guide de présentation des demandes et le formulaire de demande et qu’il s’en serve aux fins qui y sont prévues.
3.         Le demandeur comprend qu’à la suite d’une demande adressée en vertu de la Loi sur l’accès à l’information et la protection de la vie privée, le gouvernement provincial pourrait devoir divulguer les renseignements qui figurent dans la demande, à savoir le formulaire de demande, les pièces jointes et les documents supplémentaires, qui lui auront été soumis relativement au Fonds d’action communautaire pour la protection des Grands Lacs.
4.         Le demandeur comprend que les renseignements qui figurent dans la présente demande peuvent être communiqués à des tiers à des fins d’évaluation.
5.         Le demandeur consent à la divulgation publique des renseignements personnels suivants : son nom, son emplacement, son adresse, son numéro de téléphone, son adresse électronique, l’adresse de son site Web, la description du projet et le montant de l’aide financière, s’il y a lieu.
6.         Le demandeur a lu et compris les renseignements contenus dans le Guide de présentation des demandes, le formulaire de demande et tous les documents supplémentaires.
7.         Le demandeur accepte toutes les conditions du processus de demande qui sont énoncées dans le Guide de présentation des demandes.
8.         Nous sommes autorisés à signer au nom du demandeur.
0
8.0.1291.1.339988.308172
Ministère de l’Environnement et de l’Action en matière de changement climatique
Fonds d’action communautaire pour la protection des Grands Lacs – Formulaire de demande 2015
2014 03 06
	CurrentPageNumber: 
	NumberofPages: 
	Suivez ce lien pour accéder au site du ministère de l’Environnement et de l’Action en matière de changement climatique. Le lien s’ouvre dans une nouvelle fenêtre du navigateur.: 
	Part B:  Renseignements sur le demandeur et le projet. Coordonnées du demandeur. Dénomination sociale de l'organisation qui présente la demande (utilisez la dénomination sociale de votre organisation plutôt qu'une dénomination commerciale ou un nom commercial). Ce champ est obligatoire. : 
	Avez-vous un numéro d’entreprise de l’Ontario ou un numéro de bande de la Première Nation? (Le numéro d’entreprise de l’Ontario est différent du numéro d’enregistrement d’un organisme de bienfaisance. Il figure dans les statuts constitutifs de l’organisation.) Si oui, veuillez indiquer votre numéro. Ce champ est obligatoire: 
	Non.: 
	Ontario Business Number or First Nation Band Number: 
	Nom de la personne-ressource. Nom de famille  . : 
	Prénom. : 
	Initiale: 
	Poste de la personne-ressource  : 
	Numéro de Téléphone: 
	Poste: 
	Numéro de Télécopieur: 
	Courriel: 
	Adresse. Numéro d'unité: 
	Numéro de rue: 
	Nom de la rue: 
	Case Postale: 
	Route rurale: 
	Ville ou village: 
	Comté ou district: 
	Province. Ce champ est obligatoire.: 
	Code postal: 
	Catégorie de demandeur (ne cochez qu’une seule case). Ce champ est obligatoire. Organisation environnementale non gouvernementale   .: 
	Organisation artisanale                                         : 
	Organisation de jeunes: 
	Organisation de sports ou d’activités en plein air: 
	Organisme de services: 
	Office de protection de la nature: 
	Collectivité ou organisation métisse ou des Premières Nations: 
	Établissement scolaire: 
	Autre. veuillez préciser: 
	Renseignements sur le demandeur.  Décrivez brièvement votre organisation, notamment son mandat et les projets antérieurs qui ont été achevés (surtout s’ils sont similaires au projet proposé), en incluant le but, les objectifs et les résultats de ces projets. Maximum de 150 mots. Ce champ est obligatoire.: 
	Organisme communautaire. Nom de l'organisme communautaire  . : 
	Province: 
	Décrivez brièvement votre organisme communautaire et le rôle qu'il jouera dans le projet (vous pouvez consulter le Guide de présentation des demandes pour obtenir des précisions supplémentaires). Maximum de 150 mots. : 
	Liste des pièces jointes : 
	addFiles: 
	removeFiles: 
	openfile: 
	Renseignements sur le projet. Titre du projet. Ce champ est obligatoire.: 
	Objectifs visant la protection des Grands Lacs :  Veuillez indiquer l’objectif auquel votre projet apportera la plus importante contribution. Ce champ est obligatoire. Protéger la qualité de l’eau afin de préserver la santé humaine et écologique  : 
	Améliorer les terres humides, les plages et les zones riveraines   : 
	Protéger les habitats et les espèces: 
	Fleuve Saint-Laurent: 
	Bassin hydrographique: Indiquez tous les bassins hydrographiques où les activités du projet auront lieu. Ce champ est obligatoire. Lac Érié     . : 
	Lac Huron     : 
	Lac Ontario     : 
	Lac Supérieur     : 
	TextField: 
	Emplacement géographique: Indiquez l'emplacement de votre projet (et non l'emplacement de votre entreprise) au moyen de coordonnées du monde réel, par exemple . Latitude. : 
	Longitude: 
	Emplacement. Supprimer cet élément.: 
	Emplacement. Ajouter un élément.: 
	Emplacement: Décrivez l'emplacement de votre projet, par exemple : le projet sera réalisé sur la rive nord de la rivière X dans la municipalité de X. Ce champ est obligatoire: 
	Résumé du projet: Décrivez sommairement le projet, notamment son but, ses objectifs (remarque : les objectifs devraient être précis, mesurables, réalisables, pertinents/réalistes et tenir compte des exigences relatives à l’achèvement du projet) et sa raison d’être. Si le projet s'inscrit dans le cadre d'un programme de plus grande envergure, veillez à bien faire la différence entre ce dernier et le projet du Fonds d’action communautaire pour la protection des Grands Lacs dans votre demande. Ce champ est obligatoire. : 
	Résumez brièvement les principales activités du projet et les résultats attendus (c'est-à-dire les livrables). Ce champ est obligatoire: 
	Date prévue du début du projet. Zone de la date s'inscrit comme suit : MM/JJ/AA.: 
	Date prévue de la fin du projet (jusqu'au 3 février 2017).Zone de la date s'inscrit comme suit : MM/JJ/AA.: 
	futureDate: 
	yes: 
	no: 
	Dans l’affirmative, veuillez indiquer qui est le propriétaire du terrain (p. ex., le demandeur, un particulier, un office de protection de la nature, une collectivité des Premières Nations, une municipalité, le gouvernement fédéral ou provincial) : 
	Liste des pièces jointes : 
	permitHidden: 
	 Permis et autorisations. Veuillez indiquer les permis ou les autorisations dont vous avez besoin pour la réalisation de votre projet. Ce champ est obligatoire. Permis de prélèvement d’eau, ministère de l’Environnement et de l’Action en matière de changement climatique: 
	Permis de travail en vertu de la Loi sur les terres publiques, ministère des Richesses naturelles et des Forêts (MRNF): 
	Lettre d'opinion concernant l'utilisation de pesticides dans le cadre de la gestion de ressources, MRNF: 
	Disposition réglementaire/Permis pour raison de protection ou de rétablissement en vertu de la Loi sur les espèces en voie de disparition, MRNF: 
	Lettre ou permis, Parcs Canada: 
	Permis de projet, office de protection de la nature. Veuillez indiquer l'office de protection de la nature avec lequel vous avez communiqué : 
	Sans objet (veuillez passer à la section suivante : Plan de travail): 
	Specify.: 
	conservationAuthorities: 
	Suivez ce lien pour accéder au site du ministère de l’Environnement et de l’Action en matière de changement climatique. Le lien s’ouvre dans une nouvelle fenêtre du navigateur.: 
	Veuillez indiquer la raison pour laquelle un permis ou une autorisation sont requis: : 
	Veuillez énumérer les permis et les autorisations que vous avez obtenus: : 
	Si vous n’en avez pas encore obtenu, veuillez mentionner l’état de la demande (p. ex., vous n’avez pas encore communiqué avec l’agence, la demande est soumise et la date de la soumission) :: 
	Liste des pièces jointes : 
	delete: 
	Plan de travail. Activité liée au projet ou Tâche. Ce champ est obligatoire : 
	Date de début. Zone de la date s'inscrit comme suit : MM/JJ/AA.: 
	Date d’achèvement. Zone de la date s'inscrit comme suit : MM/JJ/AA.: 
	Ajouter : 
	projectOrganization: 
	projectParticipantName: 
	projectExpertise: 
	roleResponsibility: 
	Critères d’évaluation. Avantages pour l'environnement: Expliquez pourquoi votre demande satisfait à ce critère d'évaluation qui est décrit dans le Guide de présentation des demandes. Ce champ est obligatoire. : 
	Participation, collaboration et mobilisation de la collectivité: Expliquez pourquoi votre demande satisfait à ce critère d'évaluation qui est décrit dans le Guide de présentation des demandes et indiquez le nombre de bénévoles, de jeunes et d'organisations qui devraient participer au projet . Ce champ est obligatoire. : 
	Mesures de performance : En plus des mesures de performance décrites dans les sections ci-dessus, veuillez décrire comment le succès du projet sera mesuré. Pour pouvoir bénéficier de la subvention, votre projet doit comprendre des mesures de performance significatives qui serviront à évaluer l'avancement du projet.Pour obtenir des directives supplémentaires, veuillez consulter l'annexe A : Mesures de performance du Guide de présentation des demandes disponible à l'adresse: www.ontario.ca/FondsdesGrandsLacs. : 
	elegitbleProjectItem: 
	elegitbleProjectDescription: 
	elegitbleProjectUnit: 
	elegitbleProjectUnitCost: 
	elegitbleProjectHourNum: 
	elegitbleProjectTotalCost: 
	elegitbleProjectSubTotalCost: 
	inKindItem: 
	inKindDescription: 
	inKindUnit: 
	inKindUnitcCost: 
	inKindHourNum: 
	inKindTotalCost: 
	Total des contributions en nature: 
	otherFundItem: 
	nameOtherFundPartner: 
	otherFundActivityDes: 
	otherFundAnticipatedFund: 
	otherFundTotalAnticipatedFund: 
	totalProjectBudget: 
	Liste des pièces jointes : 
	Achat de produits et services .  Je me conformerai à la politique d’achat de mon organisation. Un exemplaire de la politique est joint à la demande. Ce champ est obligatoire.: 
	Liste des pièces jointes : 
	Achat d'équipement : Lorsqu'ils demandent des fonds pour acheter de l'équipement et non pour en louer, les demandeurs doivent justifier leur choix en précisant pourquoi il faudrait faire une exception pour le mode d'acquisition de cet équipement et ce qu'il adviendra de celui-ci lorsque le projet sera terminé. Assurez-vous d'inclure le coût de l'équipement dans le budget et d'inscrire le numéro de poste du budget en dessous. Vous pouvez obtenir des renseignements supplémentaires en consultant le Guide de présentation des demandes.: 
	Partie D : Information. Comment avez-vous entendu parler du Fonds d’action communautaire pour la protection des Grands Lacs? Site du ministère de l’Environnement et de l’Action en matière de changement climatique: 
	Journal: 
	Facebook: 
	Twitter: 
	Événement du ministère: 
	Ami ou collègue : 
	Partie F : Liste de vérification. Le formulaire de demande rempli (une copie signée, une copie électronique): 
	Les lettres signées des principales organisations ou personnes, autres que votre organisation et ses membres, qui sont essentielles à la mise en œuvre du projet (pas dans la demande-modèle): 
	Les lettres signées des autres partenaires financiers, s’il y a lieu: 
	En ce qui concerne les municipalités, les régies locales des services publics et les offices de protection de la nature, une lettre signée de l’organisme communautaire qui se joint à votre projet: 
	Les copies des permis, des autorisations ou des demandes de permis, s’il y a lieu (pas dans la demande-modèle): 
	La politique d’achat de votre organisation, s’il y a lieu (pas dans la demande-modèle): 
	La résolution ou la motion d’un conseil de bande ou une lettre d’appui du chef de chaque communauté ou organisation représentée, s’il y a lieu: 
	Si le projet implique des travaux sur un terrain, une carte ou un croquis du projet (pas dans la demande-modèle): 
	Si le projet implique des travaux sur un terrain, une lettre signée du propriétaire du terrain (pas dans la demande-modèle): 
	Signature: 
	Nom, Titre: 
	Date. Zone de la date s'inscrit comme suit : MM/JJ/AA.: 
	Sauvegarder: 
	Imprimer: 
	Envoyer le formulaire par courriel: 
	Effacer : 



